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See the notice on TED website

486033-2026 - Konkursas
Vokietija – Su programine įranga susijusios paslaugos – HR-Software für das Hauptamt
OJ S 133/2026 14/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Stadt Pforzheim - Zentrale Vergabestelle
E. paštas: Zentrale.Vergabestelle@pforzheim.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: HR-Software für das Hauptamt
Aprašymas: HR-Software für das Hauptamt
Procedūros identifikatorius: 9fe8237a-3993-4b5f-a6af-e6a03222aaf1
Vidaus identifikatorius: DigIT 2026.07
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72260000 Su programine įranga susijusios paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 48450000 Laiko apskaitos arba žmogiškųjų išteklių valdymo 
programinės įrangos paketai, 72212450 Laiko apskaitos arba žmogiškųjų išteklių valdymo 
programinės įrangos kūrimo paslaugos, 72267000 Programinės įrangos priežiūros ir tvarkymo 
paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Personal- und Hauptamt - Personalwesen  
Miestas: Pforzheim
Pašto kodas: 75175
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Pforzheim, Stadtkreis (DE129)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: - Seit 18.10.2018 sind öffentliche Auftraggeber grundsätzlich 
verpflichtet, alle EU-weiten Vergaben elektronisch zu veröffentlichen, die Vergabeunterlagen 
unentgeltlich und uneingeschränkt anhand elektronischer Mittel zur Verfügung zu stellen sowie 
die Kommunikation mit Bietern und Lieferanten elektronisch zu führen. Unternehmen haben 
ab diesem Zeitpunkt nach § 53 (1) VgV ihre Angebote mithilfe elektronischer Mittel zu 
übermitteln. Die Stadt Pforzheim stellt daher ihre Ausschreibungen über die Vergabeplattform 

 des Staatsanzeigers Baden-Württemberg zur Verfügung. Was bedeutet www.vergabe24.de
das für Unternehmen, wenn sie an Ausschreibungen der Stadt Pforzheim teilnehmen wollen? • 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/486033-2026
mailto:Zentrale.Vergabestelle@pforzheim.de
http://www.vergabe24.de
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Download der Vergabeunterlagen über die angegebene URL oder das Kiosk-System • 
Download der Software "Bietercockpit" für die Angebotserstellung • Registrierung auf der 
Vergabeplattform, dadurch • automatische Benachrichtigung bei Änderungen der 
Vergabeunterlagen • verschlüsselte elektronische Kommunikation mit der Stadt Pforzheim • 
verschlüsselte elektronische Angebotsabgabe • Telefonischer Support bei Ausschreibungen 
durch den Staatsanzeiger Baden-Württemberg • Elektronische Sicherstellung, dass Angebote 
nicht vor Ablauf der Abgabefrist eingesehen werden können. Alle o.g. Leistungen und 
Funktionen werden Ihnen kostenfrei zur Verfügung gestellt. - Zu Ziffer I.3) "Kommunikation": 
Die Abwicklung des Vergabeverfahrens erfolgt über die elektronische Vergabeplattform 
Vergabe 24 des Staatsanzeigers Baden-Württemberg. Die Vergabeunterlagen stehen 
ausschließlich elektronisch über den entsprechenden Zugang auf der vorgenannten Plattform 
zur Verfügung. Ein postalischer Versand der Vergabeunterlagen in Papierform erfolgt nicht. - 
Zu Ziffer I.3) "Kommunikation; weitere Auskünfte erteilt": Anfragen von Bewerbern oder 
Bietern im Rahmen dieses Vergabeverfahrens sind bis zum 31.07.2026, 24.00 Uhr 
ausschließlich elektronisch über die Vergabeplattform Vergabe24 des Staatsanzeigers Baden-
Württemberg an die ausschreibende Stelle zu richten. Hierzu ist eine (kostenlose) 
Registrierung unter dem entsprechenden Zugang auf der vorgenannten Plattform erforderlich. 
Spätere Fragen sind nicht ausgeschlossen, Bieter haben jedoch keinen Anspruch darauf, dass 
solche Fragen noch vor Ablauf der Angebotsfrist beantwortet werden. Auskünfte im Zuge des 
Vergabeverfahrens werden von der ausschreibenden Stelle ebenfalls ausschließlich schriftlich 
über die elektronische Vergabeplattform Vergabe24 des Staatsanzeigers Baden- Württemberg 
erteilt. Mündliche Auskünfte und Erklärungen haben keine Gültigkeit. Verbindlicher Bestandteil 
der Ausschreibungsunterlagen werden nur die schriftlich übermittelten Antworten.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -
Taikoma tarpvalstybinė teisė: Richtlinie 2014/24/EU, VGV, GWB

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: ---
Korupcija: ---
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: ---
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: ---
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: ---
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: ---
Sukčiavimas: ---
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: ---
Nemokumas: ---
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: ---
Likvidatoriaus administruojamas turtas: ---
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: ---
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Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: ---
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: ---
Sunkus profesinis nusižengimas: ---
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: ---
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: ---
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: ---
Sustabdyta verslo veikla: ---
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: ---
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: ---

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Anwendungen für Beschäftigte Verwaltung
Aprašymas: - Bereitstellung einer zeitgemäßen Anwendung für: o Verwaltung der 
Arbeitsverhältnisse von Tarifbeschäftigten nach dem TVöD (VKA), sowie geringfügig 
Beschäftigten o Verwaltung der Dienstverhältnisse von Beamtinnen/Beamten nach dem 
BeamtStG und dem LBG BW einschließlich aller einschlägigen weiteren Regelungen für 
Beamtinnen/Beamte der Kommunen in Baden-Württemberg o Führung und Pflege von 
elektronischen Personalakten o Stellenplanbewirtschaftung nach den einschlägigen Vorgaben 
der GemO / GemHVO BW o Bewerbendenmanagement o Dienstreiseverwaltung o Employee 
Self Service Terminal mit einschlägigen Funktionen o Elektronische Personalakte - 
Datenmigration aus der bisher im Einsatz befindlichen Anwendung
Vidaus identifikatorius: LOT-0001

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72260000 Su programine įranga susijusios paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 48450000 Laiko apskaitos arba žmogiškųjų išteklių valdymo 
programinės įrangos paketai, 72267000 Programinės įrangos priežiūros ir tvarkymo paslaugos
, 72212450 Laiko apskaitos arba žmogiškųjų išteklių valdymo programinės įrangos kūrimo 
paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Stadt Pforzheim  
Miestas: Pforzheim
Pašto kodas: 75175
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Pforzheim, Stadtkreis (DE129)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
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5.1.7.
 
Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Benennung durch Eigenerklärung, Darstellung der Struktur 
des Firstlevel Supports, Darstellung von Firmenprofil und Kompetenzschwerpunkten unter 
Angabe der MA-Struktur
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen aus dem öffentlichen Sektor in den letzten fünf 
Jahren (Einführung einer Software mit digitalem Ausbildungsmanagement, Referenz aus dem 
öffentlichen Sektor, vorzugsweise Kommunen)
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen aus dem öffentlichen Sektor in den letzten fünf 
Jahren (Einführung einer Software mit digitalem Ausbildungsmanagement, Referenz aus dem 
öffentlichen Sektor, vorzugsweise Kommunen)
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen aus dem öffentlichen Sektor in den letzten fünf 
Jahren (Einführung einer Software mit digitalem Ausbildungsmanagement, Referenz aus dem 
öffentlichen Sektor, vorzugsweise Kommunen)
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis Berufshaftpflichtversicherung, Eigenerklärung zur 
Tariftreue
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Technikai ar techninės organizacijos kokybės kontrolės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Benennung durch Eigenerklärung, Darstellung der Struktur 
des Firstlevel Supports, Darstellung von Firmenprofil und Kompetenzschwerpunkten unter 
Angabe der MA-Struktur
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Technikai ar techninės organizacijos darbui atlikti
Atrankos kriterijaus aprašymas: Benennung durch Eigenerklärung, Darstellung der Struktur 
des Firstlevel Supports, Darstellung von Firmenprofil und Kompetenzschwerpunkten unter 
Angabe der MA-Struktur
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Gesamtumatz der letzten drei Jahre (Jahresabschlüsse 2023, 
2024, 2025) (getrennt nach Losen)
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Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: aus den letzten drei abgeschlossenen Geschäftisjahren.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Gesamtumsatz der letzten drei Jahre im Bereich HR-Software
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Vorlage eines aktuellen Berufs- oder Handelsregisterauszugs 
nach Maßgabe der Rechtsvorschriftendes Landes der Europäischen Union oder des 
Vertragsstaates des EWR-Abkommens, in dem der Bieter ansässig ist, oder ein gleichwertiger 
Nachweis zum Gewerbebetrieb, sofern dieser nicht im Berufs- oder Handelsregister 
eingetragen ist. Der Berufs- oder Handelsregisterauszug ist dann aktuell, wenn dieser - 
unabhängig vom Datum der Erstellung - die tatsächlichen Gegebenheiten zum Zeitpunkt der 
geforderten Fristzur Abgabe der Bewerbung mit dem Angebot wiedergibt. Wird einer der 
geforderten Nachweise (bzw. Bescheinigungen) in dem betreffenden Herkunftsland nicht 
ausgestellt, so kann dieser durch eine eidesstattliche Erklärung ersetzt werden, die das 
Unternehmen vor einer Gerichts- oder Verwaltungsbehörde, einem Notar oder jeder anderen 
befugten Behörde des betreffenden Herkunftslandes abgibt. In den Staaten, in denen es einen 
derartigen Eid nicht gibt, kann dieser durch eine feierliche Erklärung ersetzt werden. Die 
zuständige Behörde oder der Notar hat eine Bescheinigung über die Echtheit der 
eidesstattlichen oder der feierlichen Erklärung auszustellen. Nachweise oder Bescheinigungen 
in einer anderen als der deutschen Sprache sind in einer beglaubigtenÜbersetzung 
vorzulegen. Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §123 und § 124 GWB

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: aktuelle Auskunft aus dem Handelsregister
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Erfüllung der allgemeinen Anforderungen und Fachliches LV
Aprašymas: Erfüllung der allgemeinen Anforderungen
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 70
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Angebotspreis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
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Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-
19f2711c5a8-5d17a7d1acb4d190

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 09/09/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.vergabe24.de
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 13/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: -
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: in Abstimmung mit dem Personal- und Hauptamt - 
Personalwesen
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Informacija apie peržiūros terminus: In diesem Zusammenhang wird auf die §§ 135 und 160 
Abs. 3 GWB hingewiesen, die nachfolgend in ihrem Wortlaut aufgeführt sind: § 160 Abs. 3, 
Antrag (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1. § 134 Absatz 1 Satz 2 
bleibt unberührt. § 135 Unwirksamkeit (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an 

https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19f2711c5a8-5d17a7d1acb4d190
https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19f2711c5a8-5d17a7d1acb4d190
https://www.vergabe24.de
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unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den 
Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (3) Die 
Unwirksamkeit nach Absatz 1 Nummer 2 tritt nicht ein, wenn 1. der öffentliche Auftraggeber 
der Ansicht ist, dass die Auftragsvergabe ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union zulässig ist, 2. der öffentliche 
Auftraggeber eine Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union veröffentlicht hat, 
mit der er die Absicht bekundet, den Vertrag abzuschließen, und 3. der Vertrag nicht vor 
Ablauf einer Frist von mindestens zehn Kalendertagen, gerechnet ab dem Tag nach der 
Veröffentlichung dieser Bekanntmachung, abgeschlossen wurde. Die Bekanntmachung nach 
Satz 1 Nummer 2 muss den Namen und die Kontaktdaten des öffentlichen Auftraggebers, die 
Beschreibung des Vertragsgegenstands, die Begründung der Entscheidung des 
Auftraggebers, den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im 
Amtsblatt der Europäischen Union zu vergeben, und den Namen und die Kontaktdaten des 
Unternehmens, das den Zuschlag erhalten soll, umfassen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Stadt Pforzheim - 
Zentrale Vergabestelle
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadt Pforzheim - Zentrale Vergabestelle

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Anwendungen für Auszubildende Verwaltung
Aprašymas: - Bereitstellung einer zeitgemäßen Anwendung für die Verwaltung der 
Auszubildenden nach dem TVAöD mit o Berichtshefterstellung o Digitales Beurteilungssystem 
o Digitale Ausbildungsplanung - Datenmigration aus der bisher im Einsatz befindlichen 
Anwendung
Vidaus identifikatorius: LOT-0002

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72260000 Su programine įranga susijusios paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 48450000 Laiko apskaitos arba žmogiškųjų išteklių valdymo 
programinės įrangos paketai, 72212450 Laiko apskaitos arba žmogiškųjų išteklių valdymo 
programinės įrangos kūrimo paslaugos, 72267000 Programinės įrangos priežiūros ir tvarkymo 
paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Pforzheim
Pašto kodas: 75175
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Pforzheim, Stadtkreis (DE129)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas
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5.1.6.
 
Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Benennung durch Eigenerklärung, Darstellung der Struktur 
des Firstlevel Supports, Darstellung von Firmenprofil und Kompetenzschwerpunkten unter 
Angabe der MA-Struktur
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen aus dem öffentlichen Sektor in den letzten fünf 
Jahren (Einführung einer Software mit digitalem Ausbildungsmanagement, Referenz aus dem 
öffentlichen Sektor, vorzugsweise Kommunen)
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen aus dem öffentlichen Sektor in den letzten fünf 
Jahren (Einführung einer Software mit digitalem Ausbildungsmanagement, Referenz aus dem 
öffentlichen Sektor, vorzugsweise Kommunen)
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen aus dem öffentlichen Sektor in den letzten fünf 
Jahren (Einführung einer Software mit digitalem Ausbildungsmanagement, Referenz aus dem 
öffentlichen Sektor, vorzugsweise Kommunen)
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis Berufshaftpflichtversicherung, Eigenerklärung zur 
Tariftreue
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Technikai ar techninės organizacijos kokybės kontrolės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Benennung durch Eigenerklärung, Darstellung der Struktur 
des Firstlevel Supports, Darstellung von Firmenprofil und Kompetenzschwerpunkten unter 
Angabe der MA-Struktur
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Technikai ar techninės organizacijos darbui atlikti
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Benennung durch Eigenerklärung, Darstellung der Struktur 
des Firstlevel Supports, Darstellung von Firmenprofil und Kompetenzschwerpunkten unter 
Angabe der MA-Struktur
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Gesamtumatz der letzten drei Jahre (Jahresabschlüsse 2023, 
2024, 2025) (getrennt nach Losen)
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: aus den letzten drei abgeschlossenen Geschäftisjahren.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Gesamtumsatz der letzten drei Jahre im Bereich HR-Software
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Vorlage eines aktuellen Berufs- oder Handelsregisterauszugs 
nach Maßgabe der Rechtsvorschriftendes Landes der Europäischen Union oder des 
Vertragsstaates des EWR-Abkommens, in dem der Bieter ansässig ist, oder ein gleichwertiger 
Nachweis zum Gewerbebetrieb, sofern dieser nicht im Berufs- oder Handelsregister 
eingetragen ist. Der Berufs- oder Handelsregisterauszug ist dann aktuell, wenn dieser - 
unabhängig vom Datum der Erstellung - die tatsächlichen Gegebenheiten zum Zeitpunkt der 
geforderten Fristzur Abgabe der Bewerbung mit dem Angebot wiedergibt. Wird einer der 
geforderten Nachweise (bzw. Bescheinigungen) in dem betreffenden Herkunftsland nicht 
ausgestellt, so kann dieser durch eine eidesstattliche Erklärung ersetzt werden, die das 
Unternehmen vor einer Gerichts- oder Verwaltungsbehörde, einem Notar oder jeder anderen 
befugten Behörde des betreffenden Herkunftslandes abgibt. In den Staaten, in denen es einen 
derartigen Eid nicht gibt, kann dieser durch eine feierliche Erklärung ersetzt werden. Die 
zuständige Behörde oder der Notar hat eine Bescheinigung über die Echtheit der 
eidesstattlichen oder der feierlichen Erklärung auszustellen. Nachweise oder Bescheinigungen 
in einer anderen als der deutschen Sprache sind in einer beglaubigtenÜbersetzung 
vorzulegen. Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §123 und § 124 GWB

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: aktuelle Auskunft aus dem Handelsregister
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Allgemeine Anforderungen u. fachliches LV
Aprašymas: Allgemeine Anforderungen u. fachliches LV
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 70
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Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Angebotspreis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-
19f2711c5a8-5d17a7d1acb4d190

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 09/09/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.vergabe24.de
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 13/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: -
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: in Abstimmung mit dem Personal- und Hauptamt - 
Personalwesen
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Informacija apie peržiūros terminus: In diesem Zusammenhang wird auf die §§ 135 und 160 
Abs. 3 GWB hingewiesen, die nachfolgend in ihrem Wortlaut aufgeführt sind: § 160 Abs. 3, 
Antrag (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 

https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19f2711c5a8-5d17a7d1acb4d190
https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19f2711c5a8-5d17a7d1acb4d190
https://www.vergabe24.de
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zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1. § 134 Absatz 1 Satz 2 
bleibt unberührt. § 135 Unwirksamkeit (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an 
unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den 
Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (3) Die 
Unwirksamkeit nach Absatz 1 Nummer 2 tritt nicht ein, wenn 1. der öffentliche Auftraggeber 
der Ansicht ist, dass die Auftragsvergabe ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union zulässig ist, 2. der öffentliche 
Auftraggeber eine Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union veröffentlicht hat, 
mit der er die Absicht bekundet, den Vertrag abzuschließen, und 3. der Vertrag nicht vor 
Ablauf einer Frist von mindestens zehn Kalendertagen, gerechnet ab dem Tag nach der 
Veröffentlichung dieser Bekanntmachung, abgeschlossen wurde. Die Bekanntmachung nach 
Satz 1 Nummer 2 muss den Namen und die Kontaktdaten des öffentlichen Auftraggebers, die 
Beschreibung des Vertragsgegenstands, die Begründung der Entscheidung des 
Auftraggebers, den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im 
Amtsblatt der Europäischen Union zu vergeben, und den Namen und die Kontaktdaten des 
Unternehmens, das den Zuschlag erhalten soll, umfassen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Stadt Pforzheim - 
Zentrale Vergabestelle
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadt Pforzheim - Zentrale Vergabestelle

8. Organizacijos

8.1.  ORG-7001
Oficialus pavadinimas: Stadt Pforzheim - Zentrale Vergabestelle
Registracijos numeris: 08231000-A8587-36
Pašto adresas: Neues Rathaus, Marktplatz 1
Miestas: Pforzheim
Pašto kodas: 75175
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Pforzheim, Stadtkreis (DE129)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Personal- und Hauptamt - Zentrale Vergabestelle
E. paštas: Zentrale.Vergabestelle@pforzheim.de
Telefono numeris: +49 7231390
Interneto adresas: https://www.pforzheim.de
Pirkėjo profilis: https://www.Vergabe24.de

mailto:Zentrale.Vergabestelle@pforzheim.de
https://www.pforzheim.de
https://www.Vergabe24.de
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Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-7004
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Registracijos numeris: T:07219268730
Pašto adresas: Kapellenstraße 17
Miestas: Karlsruhe
Pašto kodas: 76131
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefono numeris: +49 721926-8730
Interneto adresas: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-7005
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: c6965f64-7775-4619-bef3-5673824063e4  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 13/07/2026 09:17:01 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 486033-2026
OL S numeris: 133/2026
Paskelbimo data: 14/07/2026

mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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